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1 (a) Translate into English [20 marks]:
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Chandogya Upanisad 6.11-13

(b) Comment grammatically on the forms vijiapayatu and binddhi, and on the syntax
of the expression tat tvam asi, occurring in the above passage. [10 marks)]

2 (a) Translate into English [20 marks]:
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(b) Comment grammatically on the forms jarighanyamandh, anubhiitva and
samitpanih, occurring in the above passage. [10 marks]

3 (a) Translate into English [20 marks]:
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(b) Translate the commentary into English [20 marks]:
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